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النه�ضة العربيّة في تعزيز تعليم اللغة العربيّة للجالية 
المغتربة في كندا

د. دانية وتار و اأ. اإيمان فاكهاني

مقدمة
تعتبر اللغة العربيّة واحدة من اأهمّ اللغات الغير ر�سميّة في دولة كندا نظراً لوجود المغتربين والجالية العربية الوا�سعة في كافة 
ولايات كندا والتي وحدّت الهمم والجهود ل�سرورة واأهميّة تعليم اللغة العربيّة للاأجيال العربية المولودة في كندا انطلاقاً من اأهميّة 
تر�سيخ الهويّة العربيّة في قلوب الاأجيال التي حُرمت من العي�ش في الاأجواء العربيّة. ومما لا�سكَ فيه اأن الظروف الحاليّة في الوطن 
اللغة العربية  اللغة عند المغتربين. ونظراً لاأهمية تعليم  العربي والجرح العميق، قد �سببّ حدوث �سرخٍ بيَن الهويّة العربية وتعليم 
ينِ الَحنِيف  للعرب المغتربين وربطهم باإرث اآبائهم واأجدادهم وتعلمهم للغةٍ من اأهم لغات العالم وخا�سة كونها لغة القران الكريم والدِّ
فقد هدف هذا البحث اإلى تقديم �سورة تاريخية عن تعليم اللغة العربية وو�سف الواقع الحالي لتعليم اللغة في كندا مركزاً على ولايتي 
األبرتا واأونتاريو. كما يتطرق البحث اإلى عر�ش دقيق ومف�سل للتحديّات وال�سعوبات التي تواجه الهيئة التعليمية والجالية العربية 
من عائلات وقيادات اجتماعيّة. وو�سف الجهود الحثيثة التي تُبذل لخدمة هذه اللغة والخطوات الم�ستقبلية المطلوبة لتعزيز تعليم 

اللغة العربية كلغة اأ�سا�سية ورائدة في كندا.

منهج البحث واأدواته
يتخذ هذ� �لبحث منحاً علميا مقارناً �إذ يقارن بين تطور تعليم �للغة �لعربية في كند� في ولايتي �أونتاريو و�ألبرتا ويتطرق �إلى �أهميّة تعليم 
�للغات �لثانية في حياة �لفرد �لمغترب في كند�. وتطور �لخبر�ت �للغوية �لاأكاديمية حيث يركز على �لنظريات �لتي توؤكد على دور تعلم �للغة 

�لاأم �أو لغة �لتر�ث في تعلم لغة ثانية كاللغة �لانجليزية وتعتبر �لمتعلم محور �لعملية �لتعليمية وتر�عي تطوره �لكلي كاإن�سان.
 ويعتمد على تحليل �لوثائق �لر�سمية �لمتعلقة ببر�مج تعليم �للغات كوثائق مجال�س �لتعليم و�لمناهج �لتعليمية و�لخبرة �لميد�نيّة لموؤلفي 
�لبحث كمعلمين وم�سرفين على بر�مج للغة �لعربية في كند� وعلى مقابلات �أجروها مع �لمعنيين و�لمهتمين باللغة �لعربية من قياد�ت �جتماعيّة 

ومعلمين ولجنة �لاأهل.
يبد�أ �لبحث بعر�س لمحة تاريخية عن تعليم �للغات �لاأجنبية في كند� ثم يقدم �سورة حالية عن تعليم �للغة �لعربية في كند� مقارناً 
تعليم  �سبيل  �لولايتين في  كلتا  بُذلت في  �لتي  و�لجهود  �لمبادر�ت  �أمثلة عن  ويطرح  �ألبرتا  وولاية  �أونتاريو  ولاية  �لعربية في  �للغة  تعليم  بين 
�للغة �لعربية. يتطرق �لبحث بعدها �إلى عر�س �لتحديات و�ل�سعوبات �لتي تو�جه تعليم �للغة �لعربية وتختم هذه �لورقة بتقديم �قتر�حات 

وتو�سيات للرقي بتعليم �للغة �لعربية في كند� وفي بلاد �لمهجر ب�سكل عام.

نظريات تعليم اللغات
يو�سح �إطار تعددية �للغات �لتحولي )Cummins, 2009( دور �لطلاب �لمتنوعة �لثقافات و�للغات دور �لهوية ومناق�ستها بين �لطلاب 
و�لمعلمين كدور رئي�سي في خلق بيئات ت�ساعد على تمكين �لطلاب وتركز على �لا�ستثمار في هويات �لطلاب وتعتبره عن�سرُ� رئي�ساُ في تعلمهم. 
�لاأمور ودعمهم  �أولياء  �لاأمر بفهم �لطالب ولغته وثقافته وقدرته على جذب  يتعلق  �لمعلم ودوره خا�سة عندما  �أهمية  �لنظرية  وتبين هذه 
�إطار  للتعلم. كما يركز على تعليم �لطلاب وتمكينهم لفهم وتحليل �لو�قع �لاجتماعي وحياتهم و�لمجتمع �لذي يعي�سون فيه. يو�سح كمنز 
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على  يركز  ب�سكل  �لتعلم  عملية  ويبين  �لاإنجاز  مع  �للغة  مع  �لتفاعل  يربط  و�لذي   Literacy engagement framework �لقر�ئي  �لجذب 
��ستخد�م �لمعارف �ل�سابقة و�سقل �لمحتوى مع �لتاأكيد على �أهمية هوية �لطالب ليتو�سع في تعليم لغة معينة.

وعلى �سعيد �آخر, فاإن نظريات �كت�ساب �للغات تركز على �لم�سهد �للغوي في تعزيز تعلم لغات �لاأقليات �أو �للغات �لثانية. وقد عرّف 
لاندري و بوره�س لغة �لم�سهد �للغوي باأنها: " لغة �إ�سار�ت �لطرق �لعامة, ولوحات �لاإعلانات, و�أ�سماء �ل�سو�رع, و�أ�سماء �لاأماكن, و�إ�سار�ت 
�لمتاجر �لتجارية, و�لعلامات �لعامة على �لمباني �لحكومية, تجمع بين �ل�سكل �للغوي للمنطقة �أو �لتجمعات �لح�سرية. يمكن �أن يخدم �لم�سهد 
�للغوي للمنطقة وظيفتين �أ�سا�سيتين: وظيفة �إعلامية ووظيفة رمزية" )Landry& Bourhis,1997(. ويعتبر �لم�سدر �للغوي م�سدرً� هاما 
�لثانية كممار�سة �جتماعية. ومن  �للغة  �لثانية, وفي در��سات محو �لاأمية حيث يركز على تعليم  �للغة  لتنمية مهار�ت �لقر�ءة و�لكتابة في 
�لاأمثلة �لتي تدعم هذ� �لم�سهد �لعلامات و�للوحات �لاإعلانية و�لمل�سقات ونو�فذ �لمتاجر �أو �آلات �لبيع. وقد �أدى تطور تكنولوجيا �لو�سائط 
�لمتعددة وقنو�ت �لات�سال وو�سائل �لاإعلام �إلى �إف�ساح �لمجال لتعلم �للغات من عدة و�سائط تت�سمن �لاإيماء�ت و�ل�سوت و�لمرئيات ويجمع 

بين �لن�سو�س �لمرئية و�لمطبوعة. 
�لعربيّة. ففي  �للغة  اً في تعليم  �لعمل في كند� دورً� جوهريَّ و�أ�سحاب  �لعربي  �أنَّ للمجتمع  �أعلاه تبينَّ  �لدر��سات و�لبحوث  ومن خلال 
�إلى و�سع  �إدمنتون ٦٪ من عدد �سكانها عرب وفيها بقاليَّات ومحلات حلويات ومطاعم وح�سانات وعياد�ت و�سيدليات �لخ وكلها ت�سعى 

لافتات عربيّة ورموز و�أرقام عربيّة. وكل ذلك ي�ساعد �لعربي على �كت�ساب �للغة من خلال ذلك.   
على �سعيد �آخر, تو�سح قاعدة كيومنز )Cummins, 1979( باأن �لحد �لذي يكون فيه تدري�س �للغة �لاأولىL1 فعالًا في تعزيز �لكفاءة 
في L! , فاإن تحويل هذه �لمهارة �إلى لغة ثانية L2 �سيحدث ب�سرط �أن يكون هناك تعر�س ملائم لـ L2 )في �لمدر�سة و�لبيئة( ود�فعاً كافياً لتعلم 
L2". وقد �ساهمت هذه �لنظريات �لمتعلقة بتعلم �للغات في تبلور فهمنا وتحليلنا لو�قع تعليم �للغة �لعربية للطلاب في �لمهجر و�لاأمور �لمهمة 

لتطوير تعليم �للغة �لعربية و�لنه�سة بها في كند�. 

لمحة تاريخية عن تعليم اللغات الغير الر�سميّة في كندا
يُطلق مفهوم لغات �لثقافة �أو �لاإرث �أو �للغات �لعالمية على �للغات غير �للغات �لر�سمية )�لاإنجليزية و�لفرن�سية( في كند�, وتعتبر �للغة 
�لعربية من �أقوى �للغات وجودً� في �لمجتمع �لكندي حيث حازت �للغة �لعربية - ح�سب �لاإح�ساء�ت �لر�سمية �لكندية- على مركز �أكثر لغة 
 .)201٦b ;a 201٦ ,Statistics Canada(عموماً في �لعا�سمة �أوتاو� وفي ولاية نوفا �سكو�سيا بعد �للغتين �لر�سميتين �لانجليزية و�لفرن�سية
كما ح�سلت على مرتبة خام�س لغة في هاملتون و�للغة �لثامنة في ولاية �أونتاريو. وتعتبر �للغة �لعربية من �أقوى �للغات �لثمانية في �لبر�مج 

ثنائية �للغة في �لمد�ر�س �لحكومية في ولاية �ألبرتا.
ومع �زدياد �لاهتمام بتعليم �للغات �لعالمية حديثاً, يجدر بنا عر�س �لتغير�ت �لتي طر�أت على تعليم هذه �للغات في كند� ومقارنتها 
بما كان عليه �لحال قبل عقدين من �لزمن. �إذ تعود مناق�سة �أهمية تعليم هذه �للغات في �لمد�ر�س �إلى �أكثر من ع�سرين �سنة حيث يو�سح 
كمنز )Cummins, 1992( �أن �لجدل حول �أهمية تعليم �للغات �لعالمية في �لمد�ر�س في كند� قد بد�أ منذ مطلع �لت�سعينيات في �لقرن �لما�سي 
وذلك عندما بد�أت �لبحوث ت�سير �إلى �أهمية تعليم لغات �لاإرث وفو�ئدها �لتي تتعدى فائدة تعلم تلك �للغة فح�سب بل ي�ساهم تعلم لغة �لاآباء 
بالن�سبة للطلاب �لكنديين في "تطور �لطفل")Cummins, 1992: 285( ب�سكل عام. وعلى �لرغم من ذلك فقد �سعر �لبع�س باأن برنامج 
�أونتاريو. في �لمقابل بد�أت ولاية �ألبرتا بتمويل بر�مج ثنائية �للغة  تعليم لغات �لاإرث للطلاب لا ي�ستحق �سرف �لمال �لعام لدعمه في ولاية 
تدرّ�س لغات �لاإرث للجاليات �إ�سافة �إلى �للغة �لاإنجليزية في �لمد�ر�س �لحكومية )Cummins, 1992, 1994(. وكانت �للغة �لعربية و�حدة 
من �أهم هذه �للغات فقد دُرّ�ست لاأبناء �لجالية �لعربية في �ألبرتا و�لتي بد�أت في م�سجد �لر�سيد- �أول م�سجد بُني في كند� في عام )1939(.  

ولاية األبرتا
وبالن�سبة لولاية �ألبرتا, فهي �لولاية �لاأولى في كند� �لتي تمَّ فيها �عتماد برنامج �للغة �لعربية �لثنائي مع �للغة �لاإنجليزية في �لمد�ر�س 
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�لحكوميّة من مرحلة �لرو�سات �إلى �لاإبتد�ئية ومنها �إلى �لاإعد�ديّة و�لثانويّة. 
وتعتبر �لجاليّة �لعربيّة في �ألبرتا من �أكبر و�أقدم �لجاليات في كند� و�لتي تعود �إلى عام 1945م وذلك ب�سبب �لهجرة �لعربية عبر �ل�سنين 

�إلى كند� حتى و�سل عدد �لناطقين للعربية في عام 2018 �إلى �أكثر من 70 �ألف في �لعا�سمة �إدمنتون.
وفي �ل�سبعينات تكثفت �لجهود من قبل �لجالية لاإنعا�س �للغة �لعربية حيث �أ�سبحت �سرورة حتميّة وذلك ل�سعور �لمهاجرين بفقد�ن �للغة 
�لعربية �لتدريجي من كلامهم و�جتماعاتهم حتى في زيجاتهم. فبد�أ ي.ح. وهو موؤ�س�س جمعية �ل�سد�قة �لكنديّة �لعربيّة باإ�سد�ر �أول مجلة 
عربية عام 1977 و�لتي هدفت �إلى �إحياء �للغة �لعربيّة بين �لجالية وذلك من خلال �لاإعلانات عن �أبرز �ل�سخ�سيّات �لعربية من �لاأطباء 
و�لمهند�سين و�ل�سيادلة و�لاأ�ساتذة و�لتجار �إ�سافة �إلى �لمقالات �ل�سيا�سية و�لاجتماعية و�لفنيّة و�لاأدبيّة ف�سلًا عن �لاأخبار �لعربيّة و�لمحليّة. 

ثمّ عمل ي.ح. في �لاإذ�عة �لعربية مدة �ساعة �أ�سبوعيّة يتخللها �أغاني وطنيّة و�أخبار محليّة ومقابلات مع �أفر�د �لجالية. 
ي.ح. ومن خلال علاقاته باأ�سرته �لكبيرة و�لجالية �لعربيّة تعرّف على �لر�عية �لاأولى لبرنامج �للغة �لعربية في �ألبرتا �لدكتورة ليلى 
غانم �لقادري فلمان حيث يعود �لف�سل �لاأكبر لل�سيدة �لدكتورة في �لتربية و�لتعليم و�لتي ولدت عام 1920 في مدينة لاك لاب�س وترعرعت في 
كند� من �أب عربي و�أم كندية ومتزوجة من رجل �ألماني/كندي. تقول د.فلمان �أنّ حرمانها من تعلم �للغة �لعربيّة في طفولتها ب�سبب �لزو�ج 
�لمختلط ثمّ حرمان �أولادها �أي�ساً من تعلّم �للغة �لاأم لل�سبب نف�سه, ولّد عندها قوة و�إر�دةً جبّارة في تقديم �لطلب لوز�رة �لتربية و�لتعليم 
في �ألبرتا عام 1980 وذلك من خلال موقعها �لاأكاديمي كمعلمة و�سكرتيرة في �لوز�رة ل�سرورة �إقر�ر برنامج �للغة �لعربية �لثنائي مع �للغة 
�لاإنجليزية. وبعد مباحثات و��ست�سار�ت و��ستطلاعات و�فق وزير �لتربية و�لتعليم ديفيد كنغ في �إعلان برنامج �للغة �لعربية في �لمد�ر�س 
�لحكومية و�فتتُحت, مدر�سة غلنغاري, �أول مدر�سة للجالية �لعربية في عام1983. وبعد �إقبال �لعرب ونجاح �لبرنامج في �إدمنتون طالبت 

�لجالية و�لاأ�ساتذة �إلى تو�سيع �لبرنامج �إلى �ل�سفوف �لاإعد�دية عام1989 ومن ثم �إلى �لثانويّة في عام 1992. 
�نت�سر خبر وجود برنامج �للغة �لعربية في �ألبرتا وتحديدً� في �لعا�سمة �إدمنتون فتوجهت �أنظار �لمهاجرين �إليها ف�سار عدد �لمد�ر�س 
�لحكومية �لتي تقدم �لبرنامج �لثنائي في مدينة �إدمنتون �إلى �ست مد�ر�س. وفي مطلع �أيلول 2018 �فتتحت مدر�سة حكوميّة جديدة في جنوب 

�إدمنتون تحمل ��سم د. ليلى فلمان تكريماً وت�سريفاً لها على �لنه�سة �لعربيّة في تعزيز �للغة �لعربية في �ألبرتا.  

برامج تعليم اللغة العربية في القرن الحادي والع�سرين في كندا
ولاية األبرتا

تكللت جهود �لجالية �لعربية في ولاية �ألبرتا في مطلع عام 2018 
�للغة  برنامج  تو�سعة  �إيغن  د�يفيد  و�لتعليم  �لتربية  وزير  عندما عممّ 
ليتو�سع  و�لعلاقات  تتابع �لجهود  �أن  �ألبرتا على  كافة  لي�سمل  �لعربية 

�لبرنامج وي�سل �إلى �لعا�سمة �أوتاو� وباقي �لولايات.
من  لل�سفوف  �ألبرتا  ولاية  في  �لعربية  �للغة  فنون  منهج  يقدم 
�للغة  لتعليم  تعليمية  مخرجات  ع�سر  �لحادي  لل�سف  �لح�سانة 
بتعلم  �لمتعلقة  �للغوية  �لطالب  خبر�ت  وتطوير  �لعربية  و�لثقافة 
بع�س �لمو�د �لتعليمية باللغة �لعربية. حيث يو�سح �ل�سكل �لتالي روؤية 
�لبرنامج ثنائي �للغة في �ألبرتا تتركز مخرجات �للغة �لعامة في �لمركز 
يتطور  كما  و�لانجليزية  �لعربية  �للغتين  تطور  على  معتمدة  وتتطور 
�لعربية  باللغتين  �لدر��سية  بالمو�د  �لمتعلقة  �للغوية  معها نمو �لخبر�ت 

.)2018 ,Alberta Education( و�لانجليزية
�سكل يو�سح منهج �للغة �لعربية في �لبر�مج �لثنائية �للغة في �ألبرتا, مترجم من منهج �ألبرتا
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ويوؤكد �لمنهج �لر�سمي للغة �لعربية في ولاية �ألبرتا على �أهمية برنامج �للغة �لعربية �لثنائي �للغة في �لتطوير �ل�سخ�سي للطالب حيث 
ي�ساعد في �لتو��سل و�لتعلم, كما يعتبر تعلم �للغة �لعربية م�سعى مهماً مدى �لحياة ي�ساعد في �لتطور �للغوي للطالب �لذي ينتقل من �للغة 
�للغوية وتنمية مهار�ت  �لمهار�ت  �أهمية تطوير  ويوؤكد �لمنهج على  �لتو��سل.  �للغات �لاأخرى وي�ساعد في تطوير جميع مهار�ت  �إلى  �لعربية 
�لتو��سل �لتي ت�ساعد بدورها على تعلم ��ستر�تيجيات �لتعلم �لمختلفة, كما يتطرق �إلى �سرورة تنمية �لفهم �لمتبادل بين �لثقافات وتطور 

�لمهار�ت �لوطنية �لعالمية )منهج �ألبرتا, �س 2( 
ويعتمد �لمنهج على �سبع مخرجات تعليمية عامة وهي:

1. �أن يتحدث �لطالب ويقر�أ ويكتب وي�ساهد ويمثل باللغة �لعربية ليكت�سف �لاأفكار و�لم�ساعر و�لخبر�ت.
2. �أن يتحدث �لطالب ويقر�أ ويكتب وي�ساهد ويمثل باللغة �لعربية ليفهم ويجيب �سخ�سياً ونقدياً على �لن�سو�س �ل�سفهية و�لمطبوعة و�لمرئية 

وغيرها.
3. �أن يتحدث �لطالب ويقر�أ ويكتب وي�ساهد ويمثل باللغة �لعربية ليدير �لاأفكار و�لمعلومات.

4. �أن يتحدث �لطالب ويقر�أ ويكتب وي�ساهد ويمثل باللغة �لعربية لِيُح�سن �لو�سوح و�لفن في �لتو��سل.
5. �أن يتحدث �لطالب ويقر�أ ويكتب وي�ساهد ويمثل باللغة �لعربية ليحتفل ويبني مجتمعاً.

٦. �أن يكت�سب �لطالب �للغة �لعربية لفهم �للغة و��ستخد�مها بثقة ومهارة في عدة مجالات للتو��سل و�لرغبة �ل�سخ�سية وللمزيد من �لتعلم.
7. �أن يكت�سف �لطالب ويفهم ويقدّر �لثقافة �لعربية في كند� و�لعالم للنمو �ل�سخ�سي و�لاإثر�ء و�لم�ساهمة في مجتمع متد�خل ومتعدد �لثقافات.
�سف  لكل  خا�سة  مخرجات  ويحدد  يو�سح  �لمنهج  �أن  �إلا  �ل�سفوف  لجميع  موحدة  عامة  تعليمية  مخرجات  وجود  من  �لرغم  وعلى 
وكيفية تطور تعليم �لمخرجات من �سف لاآخر كما يبين �لمنهج �سرورة ��ستخد�م ��ستر�تيجيات تعليمية متنوعة تركز على �لمهار�ت �لفكرية 

و�لاجتماعية وتركز على نهج تفاعلي ومنتج. 
ويجدر �لذكر �أن بر�مج تعليم �للغة �لعربية في �لمد�ر�س �لحكومية هي لي�ست �لبر�مج �لوحيدة في �ألبرتا �إذ �أن هناك بر�مج حكومية 
�لعربية كمادة منف�سلة. كما توجد مد�ر�س  �للغة  و�لعربية لكن تدرّ�س فيها  �لثقافة �لا�سلامية  لتعليم  بالاإ�سافة  تعلّم منهج �لبرتا  �أخرى 

خا�سة تدرّ�س �للغة �لعربية في ولاية �لبرتا بالاإ�سافة لمد�ر�س نهاية �لاأ�سبوع.

ولاية اأونتاريو 
تختلف قو�نين �لتعليم في ولاية �أونتاريو عن �لقو�نين في ولاية �ألبرتا, فلا يوجد برنامج حكومي  ثنائي �للغة معتمد في مد�ر�س �أونتاريو �إلا 
 Cummins,Chen,( أن مجل�س منطقة �إي�سك�س قام بتقديم برنامج تدريجي يق�سي �لطلاب خلاله 50٪ من وقتهم في �لتعلم  باللغة �لعربية�
Al-Alawi, El-fiki,Pasquarella, Luo, … Song, 2010( و�لهدف منه تطوير مهار�ت �لطلاب �للغوية في منطقة تحتوي على كثافة 

�سكانية عالية من �لجالية �لعربية. وقد قامت �لعديد من �لمبادر�ت �لمختلفة �لتي ت�سجع على ��ستخد�م لغة �لاإرث ومنها �لعربية في �لمد�ر�س. 
�لطلاب  لدعم  �لمدر�سة  في  �لعربية  ومنها  �لاإرث  لغات  تعليم  باإدر�ج  �لكبرى  تورنتو  منطقة  في  و�لمجال�س  �لمعلمين  من  �لعديد  قام  فقد 
�لمتعلمين للغة �لاإنجليزية, وقد �سمحت �إحدى هذه �لمبادر�ت للطلاب في �لمد�ر�س �لحكومية �ليومية باختيار �للغة �لتي يودّون ��ستخد�مها 
ي�ساعده  �لاأم   لغته  �لطالب في  �أن تطور مهار�ت  �أكدت  �لتي  بالبحوث  �لوعي  �نت�سار  �لمبادر�ت بعد  ن�ساأت هذه  و�لكتابة, حيث  �لقر�ءة  في 
�إليها  �أ�سارت  مبادر�ت  ت�سمنت عدة  و  �لمد�ر�س في عدة مد�ر�س  �لاأم في  �للغة  ��ستخد�م  فكرة  و�نت�سرت  كالانجليزية,  ثانية  لغة  تعلم  في 
 Cummins,Chen, Al-Alawi, ;2005 ,Cummins, Bismilla, Chow, Cohen, Giampapa,  Leon,, … Sastri( بحوث مختلفة
 Ntelioglou, ,2013 ,Naqvi, Thorne, Pfitscher, Nordstokke & McKeough ;2010 ,El-fiki,Pasquarella, Luo, … Song

Stille& Prasad ;2014 ,Fannin, Montanera & Cummins, 2015( في حين �ساعدت مبادر�ت �أخرى على �لتعاون بين �أولياء �لاأمور 

و�لمعلمين في كند� لتعليم لغات �لتر�ث و�لحفاظ عليها. فقد قامت بع�س �لمد�ر�س با�ستخد�م خبرة �لمعلمين �لتعليمية لتوجيه جهود �أولياء 
�لاأمور ودعوتهم لقر�ءة �لكتب بلغتهم للطلاب �لاأمر �لذي �ساهم في تعزيز �عتز�ز �لطلاب بهويتهم وخلق بيئة تعددية �للغة تدعم تطور 
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.)1994 ,1992 ,Cummins( لمهار�ت �للغوية للطلاب منطلقة من دعم تعلمهم للغتهم �لاأم�
�لذي ز�د من ثقة �لطلاب  �للغة ون�سرها, �لاأمر  بتاأليف ق�س�س متعددة  �لمعلمين  �آخر قام �لطلاب بم�ساعدة �لاأهالي و  وفي م�سروع 
 Stille( ( بمهار�تهم �للغوية و �سمح لهم باأن يبدو� لزملائهم قدر�تهم �للغوية في لغتهم �لاأم �لتي تفوق قدرتهم على �لتعبير باللغة �لانجليزية

2015 ,& Prasad

وعلى �لرغم من وجود �لعديد من هذه �لمبادر�ت �لتي تدعم تعلم �للغة �لعربية في �لمد�ر�س �لحكومية �إلا �أنها ما ز�لت قليلة ومحدودة 
في �لمد�ر�س �ليومية �لحكومية للمرحلة �لابتد�ئية. �أما بالن�سبة للمد�ر�س �لخا�سة �ليومية فهناك �لعديد من �لمد�ر�س �لاإ�سلامية �لخا�سة في 
�أونتاريو �لتي تهتم بتعليم �للغة �لعربية كمادة �سمن �لمنهج �لمدر�سي وغالبا ما تقوم �لمد�ر�س بتقديم مو�د لتعليم �للغة �لعربية للناطقين بها 

و �أخرى للطلاب �لغير �لعرب �لر�غبين بتعلم �للغة �لعربية.

مدار�س تعليم اللغة خارج اأوقات الدوام الر�سمي )مدار�س نهاية الاأ�سبوع(
�أونتاريو  ولاية  �لمختلفة في  �لمناطق  �لتعليم في  �لدو�م في عدد من مجال�س  بعد  �أو  �لاأ�سبوع  نهاية  �لعربية في مد�ر�س  �للغة  تعليم  يتم 
كمجل�س مد�ر�س منطقة تورنتو و�لتي تقدم ح�س�س �للغة �لعربية للطلاب مقابل �أجور رمزية. ورغم �أن تعليم �للغات بدء لدعم تعليم طلاب 
 ,Mycek( لجاليات �لمختلفة للغتهم �لاأم �إلا �أن �لبرنامج تطور لي�سمى برنامج تعليم �للغات �لعالمية للتركيز على �أهمية تعلم �للغات عالميا�
2015(, حيث يحق لاأي طالب بالت�سجيل لتعلم �أي لغة من �للغات �لمدرجة في بر�مج نهاية �لاأ�سبوع. ومن �أكثر �للغات �نت�سار� �للغة �لعربية 
و�للغة �ل�سينية )مندرين( و�لفار�سية وبع�س �للغات �لاأوروبية. كما توجد مد�ر�س عديدة خا�سة كمد�ر�س نهاية �لاأ�سبوع ومر�كز تعليم �للغة 
�لعربية �لتي تقدم بر�مج �للغة �لعربية للطلاب بعد �لدو�م. وقد �زد�د �لاهتمام بهذه �لمد�ر�س كما �زد�دت �أعد�دها و�أنو�عها مع �زدياد 

�أعد�د �لجالية �لعربية و�لوعي ب�سرورة تعليم �لطلاب �لعرب �لمهاجرين �لمولودين في كند� للغة �لعربية كلغة مهمة.

منهج تعليم اللغة العربية كاأحد اللغات العالمية �سمن المواد الاختيارية الثانوية
تقوم مجال�س �لتعليم في �أونتاريو بتقديم مو�د لتعليم �للغة �لعربية وغيرها من �للغات في �لمرحلة �لثانوية و�لتي يمكن للطالب در��ستها 
�سمن �لمو�د �لاختيارية �لتي ت�ساعد على تح�سيل �ل�سهادة �لثانوية. وتقدم بع�س �لمد�ر�س �لخا�سة �للغة �لعربية في مد�ر�س نهاية �لاأ�سبوع 
وتخ�سع هذه �لمد�ر�س لتفتي�س وز�رة �لتربية كل عامين لاعتماد �لمو�د �لتي تدر�سها و�إدر�جها �سمن تقرير علامات �لطالب �لر�سمي للمرحلة 
و�لمحادثة  �لا�ستماع  وهي  �أ�سا�سية  �أمور  �أربع  على  يحتوي  و�لذي  لاأونتاريو  �لعالمية  �للغات  منهج  على  �لمادة  هذه  تدري�س  ويعتمد  �لثانوية. 
و�لقر�ءة و�لكتابة ويركز على مهار�ت مختلفة منها �لتو��سل �ل�سفهي و�إدر�ج �لمهار�ت �لتحليلية و�لنقدية و�لتفكيرية. كما يدعو �لمنهج �إلى 
ر ليطور ذ�ته ومهار�ته �للغوية. ويعتمد تقييم �لطلاب في �أونتاريو على خم�س مجالات �أ�سا�سية وهي �لمعارف و�لفهم  �إ�سر�ك �لطالب بالتفكُّ
�لطالب وفهمه فقط.  بتقييم معارف  �ل�سابقة وعدم �لاكتفاء  �لاأربع  بتقييم �لمجالات  �لمعلمين  �لمنهج  ويُلزم  و�لتطبيق.  و�لتو��سل  و�لتفكير 
�إ�سافة �إلى ذلك, يوؤكد �لمنهج على �سرورة خلق فر�سة تعليمية غنية ترتبط باهتمامات �لطالب وت�سمح له بممار�سة �للغة �لتي يتعلمها كاللغة 
�لعربية ويدعو �إلى �لتعليم بطريقة تمايزية تر�عي �لفروق �لفردية للطلاب وتركز على نقاط قوتهم وتدعم مو�طن �حتياجاتهم وت�ساعدهم 

لتطوير �أنف�سهم.
تنوع  فهم  و  �لبحث  مهار�ت  وتطوير  و�لا�ستطلاع  �لقر�ءة  محبة  لتنمية  �لد�عمة  �لمختلفة  و�لمر�جع  �لمدر�سة  مكتبة  دور  �لمنهج  يبين 
�لكتابات �لاأدبية في كند� وحول �لعالم. ويت�سمن برنامج �للغات �لعالمية ثلاث مو�د يمكن للطالب در��ستها بالتدريج وتُح�سب �سمن �ساعات 
�لدر��سة �لمعتمدة للح�سول على �ل�سهادة �لثانوية. وتت�سمن هذه �لمو�د تركيزً� على توقعات عامة لكل مهارة, فمهارة �لا�ستماع تت�سمن ثلاث 
مخرجات تعليمية رئي�سية وهي �لا�ستماع للفهم و�لا�ستماع للتو��سل و�لتفاعل و�لا�ستماع لفهم �لتد�خل �لثقافي بحيث يتعدى تعلم �للغة من 
فهم �لجمل و �لقو�عد �إلى فهم �لثقافة �لعربية و�ل�سخ�سيات �لعربية �لم�سهورة. �أما بالن�سبة للقر�ءة فيركز �لمنهج على تعليم �لفهم �لقر�ئي 

.Intercultural understandingوفهم �لهدف ونوع �لاأ�سلوب �لاأدبي ويركز �أي�ساً على فهم �لتد�خل �لثقافي



165

المجل�س الدولي للغة العربية

الم�ؤتم��ر ال��دولي الثام��ن للغ��ة العربية الأبحاث  كت��اب 
11-13 اأبريل 2019  الم�افق 6 - 8 �شعبان 1440ال�ك�ت���اب الأول

ISBN: 978 - 9953 - 0 - 2970 - 2

وبالن�سبة للكتابة فيركز �لمنهج على تعليم فهم �لهدف و�لجمهور ونوع �لكتابة وعلى عملية �لكتابة وفهم �لتد�خل �لثقافي عند �لكتابة 
.)201٦ ,Ontario Ministry of Education( باللغة �لعربية

مناق�سة مناهج اللغة العربية الر�سمية في كندا 
تتعلق مناهج �للغة �لعربية في كند� بمناهج �لمو�د �لدر��سية �لاأخرى وتت�سمن تركيزً� على تنمية مهار�ت �لطالب ب�سكل عام ولا تقت�سر 
على تعليم �لمهار�ت �للغوية من قو�عد و�إملاء بل غالباً ما تركز على تقديم برنامج متكامل متو�زن يركز على �لمهار�ت �للغوية �لمختلفة من 
��ستماع وتحدث وقر�ءة وكتابة ومهار�ت �لتفكير �لنقدية و�لتحليلية. وبما �أن �لمناهج �لكندية تركز على �أ�سلوب عر�س �لمخرجات �أو �لتوقعات 
�لتعليمية ولا تعتمد على �لكتب �لدر��سية كما هو �لحال في �أغلب �لدول �لعربية فاإن �لمعلم له دور كبير في تقديم �لبرنامج �لدر��سي و�إيجاد 
�لم�سادر و�لو�سائل �لتعليمية �لتي ت�سهل تعليم �للغة �لعربية وخلق فر�س تعليمية تفاعلية ت�ساعد �لطالب على �لتفاعل مع �للغة وتعلمها ب�سكل 
يربطها بو�قعه وي�ساعده على ممار�ستها.  كما تركز �لمو�د �لدر��سية لتعليم �للغة على فهم �لتد�خل بين �لثقافات وتعريف �لطالب بالثقافة 
و�لاأدب و�لفن �لعربي و�لم�ساهير و�ل�سخ�سيات �لعربية و�لاحتفالات �لعربية �لمهمة. وعلى �لرغم من وجود �أمثلة على �أر�س �لو�قع تدرّ�س �للغة 
�لعربية ب�سكل ينا�سب �لطالب �لعربي في �لمهجر �إلا �أن �أغلب �لمعلمين يو�جهون �سعوبات في تدري�س �للغة �لعربية ب�سكل مختلف عما �عتادو� 

عليه في �لبلد�ن �لعربية �لاأمر �لذي ي�سكل �أهم �لتحديات في تعليم �للغة �لعربية لاأطفالنا في �لمهجر و�لذي �سنناق�سه في �لق�سم �لتالي.

ال�سعوبات والتحديات التي تواجه تعليم اللغة العربية للطلاب في كندا
اإيجاد معلمين موؤهلين

على �لرغم من �زدياد �لاهتمام بتعليم �للغة �لعربية و�هتمام �لحكومات ومجال�س �لتعليم و�أبناء �لجالية ب�سرورة تقديم بر�مج تعليمية 
للطلاب �إلا �أن هذه �لبر�مج تو�جه �لعديد من �لتحديات �لمتنوعة. ومن �أهم هذه �لتحديات غياب �لكادر �لتعليمي �لموؤهل لتعليم �للغة �لعربية 
للطلاب �لعرب في �لمهجر في�سعب �إيجاد معلمين موؤهلين ومدربين لتعليم �للغة �لعربية من ناحية �لمحتوى و�لمادة �لعلمية ومن ناحية طرق 
�لتدري�س وفهم �حتياجات �لطالب �لعربي في �لمهجر خا�سة و�أن طرق تعليم �لمو�د �لاأخرى �لموجودة في �لمد�ر�س �لكندية و�لمعلمين �لموؤهلين 
لتعليمها يعتمدون طرق �لتعليم �لتفاعلية �لتي تركز على تنمية مهار�ت �لطلاب و�هتماماته. وكثيرً� ما ت�سطر بر�مج تعليم �للغة �لعربية 

لتوظيف �أبناء �لجالية �لمتحدثين بالعربية �لذين قد لا يملكون �لموؤهلات �لكافية �أو �لخبرة في تعليم �للغة �لعربية في �لمهجر.
�لاأمر �لثاني �لذي غالباً ما تو�جهه �لمد�ر�س هو عدم توفر بر�مج تدريب م�ستمرة للمعلمين تقدم بر�مجاً متو�زنة تركز على تطوير 

مهار�ت �للغة �لعربية و��ستر�تيجيات �لتعليم �لمنا�سبة. 
كما تو�جه �لمد�ر�س م�سكلة �سعوبة توفير م�سادر منا�سبة لتعليم �لمناهج �لر�سمية وتغطية �لمخرجات �لتعليمية �لمختلفة, فبع�س �لمد�ر�س 
�لتي  �لمتنوعة  �لاأمثلة و�لن�سو�س  �إلى  �أنها تفتقر  �إلا  �لاأ�سلي  �لبلد  و�لتي رغم قوتها في  �لعربية  �لبلد�ن  �لخا�سة تعتمد كتب مناهج بع�س 
تنا�سب �لطالب �لعربي في �لمهجر. وتو�جه بع�س �لمد�ر�س �لخا�سة م�سكلة �نتقال �لطلبة من مدر�سة لاأخرى وتنوع �لمناهج و�لم�ستويات من 

مدر�سة لاأخرى..
ومما لا �سك فيه �أن �عتماد معايير منا�سبة لتعليم �للغة �لعربية للجالية في كند� �أمر �سروري ي�ساعد �لطلاب �لعرب على �لرقي بلغتهم 

ومتابعة تقدمهم وي�سمح بم�ساندة �لطلاب �لاأ�سعف و يقدم �لدعم لهم. 
ومن �أكبر �لم�سكلات �لتي تو�جه تعليم �للغة �لعربية للطلاب هو وجود �سرخ بين �أ�ساليب تعليم �لمو�د �لانجليزية �لذي يعتمد على �لمعرفة 
و�لاكت�ساف و�هتمامات �لطالب وبر�مج تعليم �للغة �لعربية �لذي غالباً ما ياأخذ �سكلًا تقليدياً يجد �لطالب �سعوبة في �لتفاعل معه. وعلى 
�لرغم من �لجهود �لحثيثة و�زدياد �لوعي ب�سرورة �لتعامل مع �لطلاب ب�سكل يجذبهم لمحبة �للغة �لعربية خا�سة و�أنها تعتبر لغة �أقلية في 
كند� �إلا �أن �لعديد من �لمعلمين يو�جهون م�سكلة في �لتعامل مع �لطلاب في كند� ويحتاج للتدريب لي�ستطيع تعليم �للغة �لعربية ب�سكل جذ�ب 

ومحبب.
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�أما بالن�سبة للو�سع في ولاية �ألبرتا فاإن �لتحديات م�سابهة لتحديات ولاية �أونتاريو ولكن �لجهود �لحالية �لحثيثة وقو�نين �لتعليم ووجود 
بر�مج حكومية ثنائية �للغة �ساعدت في دعم �للغة �لعربية وتجاوز بع�س �لتحديات. فبالن�سبة لتعليم �للغة �لعربية توظف مجال�س �لتعليم 

كمجل�س مدينة �دمنتون معلمين موؤهلين من �لجالية �لعربية لتعليم �للغة �لعربيةً لكن يندر وجود معلمين متخ�س�سين باللغة �لعربية.
و من �لتحديات �لاأخرى �لتي و�جهت �لجالية قلة وجود م�سادر �لتعليم و�لكتب و�لمر�جع و�لو�سائل �ل�سرورية لتعليم �للغة �لعربية, حيث 
�سعب �لح�سول على كتب وو�سائل منا�سبة في �ل�سابق تدعم تعليم �للغة �لعربية وقد �زد�د عدد �لو�سائل وكتب �لاأطفال �لعربية في �ل�سنين 
�لاأخيرة لكننا بحاجة للمزيد من �لم�سادر �لتي تنا�سب �لطفل �لعربي في كند� و تقدم محتوى متو�زناً يعرّفه على �إرثه �لثقافي و�لح�ساري 
�أمثلة  تقدم  �لعلمية عندما  �لمادة  مع  �أكثر  يتفاعل  �لطالب  لاأن  فيها,  يعي�س  �لتي  وبيئته  �لطالب  لو�قع  منا�سبة  �أمثلة  يقدم  نف�سه  وبالوقت 

ي�ستطيع فهمها و�لربط بينها وبين و�قعه �لذي يعي�سه.
ومن �لتحديات �لتي تو�جه تعليم �للغة �لعربية في كند� ندرة �لاأ�ساتذة في �لجامعات �لكندية و�لاأمريكية �لمتفرغين لبحث ق�سايا تعليم 

�للغة �لعربية للعرب في �لمهجر وندرة �لبر�مج �لتي توؤهل �لر�غبين بتعليم هذه �لمادة لتطوير مهار�تهم �للغوية و�لتعليمية خا�سة.

دور اأولياء الاأمور في تعليم اأبناء الجالية اللغة العربية
�إنّ من �أهم �لتحديات �لتي يو�جهها �أولياء �لاأمور في تعليم �للغة �لعربيّة هو �لزو�ج �لمختلط من �أجنبي/�ت و�لذي �نت�سر �نت�سارً� و��سعاً 
مع بد�ية �لهجرة في �لقرن �لثامن ع�سر. فالعربيّ/ة مهاجرٌ جديد لا يُجيد �للغة �لاإنجليزية ويجهل مد�خل �لمجتمع �لكندي وح�سارته, فكان 
�لعربي يلجاأ �إلى �لزو�ج من �لاأجنبي/�ت لت�سهيل �لاأمور في بد�ية هجرته �إلى �لوطن �لجديد كند�. فالكنديّ �سيعلمه �للغة ويدربه عليها, 
ف�سلًا عن تاأمين فر�س �لعمل و�لتعرف على �لح�سارة �لكنديّة لي�سهل �لاندماج و�لانخر�ط �لتدريجي. ومن �لاأ�س�س �لتي ي�سعى �إليها �لعربي 
هو تاأ�سي�س عائلة لتر�سيخ �لاإن�سهار �لعربي �لكندي. فن�ساأ �لجيل �لاأوّل �لعربي �لهوى كنديّ �لمولد فاقد للغته �لاأم �لعربيّة وذلك لجهل �لاأم 
�لكندية باللغة �لعربية و��ست�سهال �لاأب �لعربيّ بالتحدث بالانجليزيّة في �لبيت مع �لاأم و�لاأولاد. بالاإ�سافة �إلى معتقد �لعربي وخوفه على 

�أولاده من مو�جهة نف�س �سعوباته في �لانخر�ط بالمجتمع �لكندي فف�سل �أن يهتم باللغة �لاإنجليزية ليمهد لاأولاده طريق �لحياة. 
وبقي �لحال �إلى �أن تطورت �لاإت�سالات و�لمو��سلات و�لج�سور بين كند� و�ل�سرق �لاأو�سط و�كت�سف �لعربي بعد �لتجربة �أنّ �لجيل يفقد 
هويته ولغته وقيمه �لعربية �لاأم. فتغيّر �لحال �إلى تعزيز �لزو�ج �لعربي �لعربي لين�ساأ جيلًا متو�زناً يجمع بين �للغتين و�لح�سارتين �لعربية 

و�لكندية. 
ولعلّ �لزمن و�لتجربة كانا كفيلين في تر�سيخ �سرورة وجود برنامج �للغة �لعربية في �لمد�ر�س �لحكومية ليت�سارك �لاأهل مع �لمدر�سة في 

خلق جيل عربيّ يعتز بلغته ويفخر بح�سارته.   
وعلى �لرغم من �سرورة تعليم �لطلاب للغة �لعربية بالمد�ر�س �إلا �أن �أولياء �لاأمور يلعبون دورً� مهماً في تعزيز نمو �لطلاب �للغوي خا�سة 
في لغتهم �لاأم. فقد �أ�سارت �إحدى �لبحوث �إلى دور �لاأهل في دعم تعلم لغات �لتر�ث من خلال �لقر�ءة �ليومية وتبين �أحد �لكتاب تجربتها 
 ,Hsu(. لتعليم �للغة �ل�سينية لاأولادها �أهمية قر�ءة �لكتب �لعلمية �لب�سيطة لتعزيز معرفة �لطلاب للمفرد�ت �لعلمية �لمتنوعة بلغتهم �لاأم
2015(   كما �أكدت على �سرورة �زدياد �هتمام �لاأهل بقر�ءة هذه �لق�س�س مع تقدم عمر �لطلاب و �زدياد معرفتهم للمفرد�ت �لاأجنبية 

حتى لا يزد�د �ل�سرخ بين معرفتهم للغة �لانجليزية و للغتهم �لاأم. 
وفي �لمقابلات �لتي �أجريناها مع �لاآباء �لمهاجرين �إلى كند� ومتعددي �للغات )�لفرن�سية و�لاإ�سبانية و�لاإنجليزية( �إ�سافةً �إلى �لعربيّة 
�أ�سارت تجاربهم مع �أولادهم في بر�عة �لتقاط ومهارة تعلم لغتين و�أكثر من د�خل �لبيت. فنرى �لاأم تتكلم مع �لطفل �لعربية  كلغة �لاأم, 
ومع �لاأب �لاإ�سبانيّة ومع �لمعلمة �لاإنجليزية في �آنٍ و�حد. و�للغات �لثلاثة تقويّ بع�سها �لبع�س, ف�سلًا عن تنمية مهارة �لترجمة بين �للغات. 
 "code switching " و�لدر��سات و�لبحوث ت�سير �إلى �أنّ �لطفل عنده �لقدرة �لكافية في �ل�سنو�ت �لدر��سيّة �لاأولى على ما ي�سميه �أهل �للغة
�أو "�لتبديل �للغويّ" )Gardner-Chloros& Weston, 2015(. وهذه �لمقابلات و�لتجارب كانت توؤكد على �سرورة تعر�س �لطفل لاأكثر 
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من لغة وتنفي �إعتقاد �لاأهل باإلز�م �لطفل باللغة �لاإنجليزيّة وحدها في كند� حتى يتم �لاندماج �للغوي و�لح�ساري. 
وفي مقابلاتٍ �أخرى مع �آباء عرب وُلدو� في كند� لكن �ختارو� �لعودة �إلى �أوطانهم ليتقن �أولادهم �للغة �لعربية من خلال �لاندماج في 
�لمحيط �لخارجي و�لتعاطي �ليوميّ للغة في �لمدر�سة. وجدنا �أنَّ �لاأهل �عتمدو� the family language policy بحيثُ يتكلم �لاأبو�ن �لاإنجليزيّة 
في �لبيت و�لعربية خارج �لبيت. و�أكد �لاأبو�ن �أن �أولادهم �أتقنو� �للغتين بطلاقة وتميّز. كما �أثبتت �لدر��سات و�لبحوث �للغوية �سرورة وجود 

Family Language Policy �أو ما ي�سمّى" بقانون �للغة �لبيتي" و�لذي يُ�سرّ على �سرورة �لمحادثة باللغة �لاأم فقط.  

الخطوات الم�ستقبلية للرقي بتعليم اللغة العربية في الم�ستقبل
لعل نموذج �ألبرتا من �أنجح �لبر�مج �لتعليمية للغة �لعربية في �سمال �أمريكا حيث يحتوي على معايير و��سحة و ي�ساعد �لمعلمين على 
تطوير مهار�تهم �لتعليمية من خلال م�ساعدتهم في ح�سور ور�س عمل ومحا�سر�ت تطويرية معنية بتطوير مهار�تهم كمعلمين. كما قامت 
ولاية �لبرتا باإن�ساء مركز خا�س لمعلمي �للغة �لثانية �يزلي )Institute for Innovation in Second Language Education, 2017 ( يدعم 

�لمعلمين و يوؤمن لهم مر�جع وم�سادر و بر�مج تدريبية متنوعة. 
ومع �زدياد �لوعي وبد�ية �لمبادر�ت لتعليم �للغة �لعربية في كند� و�سرورة تاأهيل �لكادر وتقديم �لدعم و�لتطوير �لم�ستمر له فاإن هناك 
�سرورة لاإن�ساء مجل�س خا�س بمعلمي �للغة �لعربية في كند� ي�ساعد على �لتعاون بين �لمعلمين ويقدم معايير لاأد�ئهم وور�س عمل باللغة �لعربية 
�لقادمين  �لعربية في بر�مج نهايات �لاأ�سبوع هم من  �للغة  �أغلب معلمي  �لتطوير �لمتوفر حاليا متوفر بالانجليزية رغم �ن  �أغلب  �أن  حيث 
�لتدري�س ويتيح لهم  �لتعليم في كند� وطر�ئق  باللغة �لعربية يعرفهم على نظام  للقادمين �لجدد  �لجدد. ونن�سح بتطوير برنامج تدريبي 
لتطوير  و�لباحثين  و�لمخت�سين  �لعربية  �للغة  معلمي  بين  �لتن�سيق  ي�ساعد في  �أن  للمجل�س  كما يمكن  �لتعليمية.  مهار�تهم  لتطوير  �لفر�سة 
م�سادر تعليمية م�ساعدة للمعلمين و�لطلاب تنا�سب �لطالب �لعربي في كند� و�أدلة للمعلمين ت�ساعدهم في تعليم �للغة �لعربية ب�سكل تفاعلي 

وجذ�ب.
ة �لاأولى و�لاأهم �أن  بِاأَنْفُ�سِهِمْ" )�سورة �لرعد:11(. فالو�سيَّ وْ� مَا  ُ ُ مَا بِقَوْمٍ حَتَّى يُغَيرِّر �نطلاقا من قول �لل جلَّ وعلا " �إِنَّ �لّلَ لَا يُغَيرِّر
ن�سعى �إلى �لتغيير �لاإيجابي وتطوير مفاهيمنا حول �أهميّة تعليم �للغة �لعربية ومنهجية �لتعاطي مع مجتمعنا �لغربي �لذي يحترم ويقدّ�س 
�للغة �لاأم. �أن ن�سعى �إلى تغيير �أ�سلوبنا �لعلمي و�للغوي في �لتعليم في �لمد�ر�س �لثنائية. �أن ن�سعى �إلى تغيير �لفكر �لعربي �لذي يفتخر باأولاده 
عندما ينطقون �لاإنجليزية على ح�ساب �لعربية �لاأم. �أن ن�سعى �إلى تغيير قانون �للغة في �لبيت وبرمجة �أولادنا على تلقي �للغة ب�سلا�سة. �أن 
ن�سعى �إلى تغيير �لجو �لاإجتماعي �لخارجي في تكثيف �لرموز و�لعبار�ت �لعربيّة وتن�سيق �لرحلات �لمدر�سية و�لعائلية للاأماكن �لتي تكثر فيها 
�لرموز �لعربية في �لمهجر وت�سجيع �لطلاب على قر�ءة �للافتات �لعربية وزيارة �لمو�قع �لعربية �لموثوقة وم�ساهدة �لبر�مج �لعربية. ون�سعى 
�إلى تغيير هدر �لجهود �لجبّارة وتوحيد �ل�سف �لعربي في �لغرب لتطوير بر�مج وو�سائل مرئية وم�سموعة ت�سجع �لطالب على م�ساهدة بر�مج 
�للغة �لعربية. فاللغة �لعربية لغة �لاأمّة �لجامعة. فلنكن كالج�سد �لو�حد �إذ� تد�عت لغتنا �لاأم للخ�سارة و�لاإنحد�ر, هرعت �لجاليات لاإحيائها 

ورفعها عزً� ومجدً�. وذلك من خلال:    
�لا�ستفادة من منهج �ألبرتا و�لغيرة �لح�سنة في �لتو��سل و�لانت�سار.  -

�إن�ساء لجنة كندية لمعلمي �للغة �لعربية و�لمعنيين بها في كند� لتبادل �لخبر�ت.  -
�إقامة برنامج تدريب لمعلمي �للغة �لعربية ي�ساعد في مر�جعة �لمحتوى و�لثقافة �لعربية ويعرّف بالثقافة �لكندية وطرق �لتعليم �لكندية مع   -

محتوى منا�سب للجاليات في كند�.
تطوير بر�مج متعددة �لو�سائط وبر�مج مرئية م�سموعة ومرئية باللغة �لعربية ب�سكل يجذب �لطالب �لعربي في �لمهجر.  -

فلن�سعى �إلى �لتغيير و�لبدء بنجاح عائلة و�حدة في �آنٍ مُبارك ولنتعاون معاً معلمين ومدر�ء ومثقفين و�سناع قر�ر لدعم لغتنا �لعربية في 
كند� وفي �لمهجر ولنتعاون لتوفير مناهج وم�سادر وبحوث م�ستفيدين من �لخبر�ت �لمتنوعة في كند� لن�ساعد عائلتنا �لعربية حول �لعالم في 

�لحفاظ على �إرثها �لح�ساري و�لثقافي وتعزيز تعليم �للغة �لعربية لاأبنائها.
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